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VK 81
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Dpanyysckuii a3vik Kanaovl npedcmasisaem co60l UHMeZpanbHyIo A3bIKOGYIO U JUHLBOKYILIMYPOIOSULECKVIO CYUly-
HOCMb, €20 MHO202PAHHOCG U MHO20ACNEKMHOCHb OMPAXCAIOMCS 8 HAYUOHANLHOU cneyughuke JUHS8UCMUYECKUX
napamempos, a maxice 8 COGOKYNHOCMU TUH2B0KYIbINYPOIOSULECKUX ocobennocmel. B oannoii cmamve paccmam-
pusaemcs 6luAHUE PAZTUYHBIX PAKIMOPOE HA CMAHOGIEHUe Ppanyy3ckozo a3vika ¢ Kanade; ucciedyiomes e2o cne-
yuguueckue uepmol, a Maxdice TUH2E0KYIbIMYPOIOSULECKUE XAPAKMEPUCTUKY, 8bI0ENACMC NPeyeOeHmHoe 8blCKa-
3bl8aHUE KEEDEKCKO20 8apuanma Gpanyy3cKo2o A3viKd.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasei: hpankokBeOGekckuii s361k; KBebek; (hpaHIy3CKHil A3bIK; KBEOSKEIN3MbI; MPELEACHTHBIE
(heHOMEHEI.

Ycmanosa 3yabgust AxaToBHA
Poccuiickuii ynueepcumem opystcovl Hapooos
Mazukal 1 @yandex.ru

SI3bIKOBASI U IMHI'BOKYJIbTYPOJIOI'MYECKASL
CYIIHOCTbH ®PAHI[Y3CKOI'O SI3bIKA KAHAIBI

Opaniry3ckuit s3Ik KaHaspl, Kak 1 11000 HAIMOHATBHBIM BapHaHT MOJMHAIIMOHAIBHOTO S3bIKA, TPEICTABIIACT CO-
001 CJI0’)KHOE, MHOTOACTIEKTHOE 00pa3oBaHKe. Y HUKAIBHOCTh 9TOTO S3bIKa XapaKTePH3yeTCsl, TIPEKE BCETO, €T0 JKH3HEe-
criocobHoCThI0. Hecomsmeprumo mansiii apean ¢pankodonnu B Kanane (okoso 23% ot oOrero uncia kanamies [18]),
10 CPaBHEHHMIO C OCTAIHLHBIM aHIJIOTOBOPSIIIUM PETMOHOM, OTMEUEH BBICOKOI MIIOTHOCTBIO paclpocTpaHeHus (hpaHIry3-
cKoro si3bIKka. [1o naHHBIM HHCTUTYTA cTaTucTHKH KBeOeka, 94,6% jxuTeneil MPOBHHIIMK TOBOPAT Ha (PPaHILy3CKOM SI3bI-
ke, mpraeM st 80% kBeOekieB oH sBistercst poaasM [Ibidem]. ITomumo Ksebeka, dpanitysckuii s3p1k B Kanage mmpo-
KO pactipocTpaneH B poBuHIMIX OnHTapro, HyBo-bpancynk (Heto-bpancsuk) n Hoast loTnanmms.

KBebek nrpaer ocoOyro poib B CTAHOBJICHHHM HAIIMOHAIBHOW SI3BIKOBOW (DOPMBI M COXpPAHEHHH (PaHILy3CKOTO
s3bIKa B 1e7IoM. ETo cyInecTBoBaHNE HYKHO pacCMaTpHBaTh KaK HEKUH «eapanm COXpaneHus Qpanyy3ckozo sA3viKd,
sBIsTFOIIerocs, 6maronapst Ksedexy, oMHIM M3 4eThIpEX OCHOBHBIX S3BIKOB, PACHIPOCTPAaHEHHBIX Ha TeppuTopuu Ce-
BepHOU U IOxHOU Amepuku» [20, p. 75]. [lomumo TeppuTopHanbHON NpUHALIEKHOCTH K KaHane winu mmupe —
k peruony CeBepHoil Amepuku KBeOek MOXHO paccMarpuBaTh B MHOM I'€OMOJIMTHYECKON INIOCKOCTH, @ MMEHHO:
Kak gacTe PpaHKoQOHUH, TJe ITa KaHAJCKas MPOBHUHINS UTPaeT KIIOUYEBYIO POJIb, a e TeCHas CBs3b ¢ Opanuueit
oOecrieunBacT BUTAILHOCTh (DpaHIly3CKOro si3bika B oOriemMupoBoM macmitabe. ITo ciosam A. Jlxamka, Keebek
Bceraa ObUl BaXKHOW 4acTbio (ppaHKOSI3BIYHOTO OOIIecTBa OJarojapsi CBOMM CTapaHHsIM COXPaHUTh (PaHIy3CKUil
SI3BIK Pajiil «IIPOIBETAHUS HA MEXKyHApOJHOM ypoBHe» [19, p. 26].

B nHacrosiiee BpeMs cpeau JIMHTBUCTOB HE CYIIECTBYET €IMHOMYIIHOTO MHEHHS OTHOCHUTEIHHO TOTO, SIBJISIETCS
mm s136lk KBeOeka HanMoOHAJIBHBIM BapHaHTOM ()PAHITY3CKOTO S3bIKa MIIM €Tr0 CJIEAYeT OTHOCHTBH K reorpaduuecko-
MY, TEpPUTOPHAIFHOMY, IIPOCTPAHCTBEHHOMY M T.II. BapuaHTaM. Kpome Toro, B Hay4YHOM MHpE HET YETKOH MO3H-
IUH TI0 TTOBOAY caMoil nerHUIMHN cymiecTByromero s3bika B Keebeke. [To B. T. KitokoBy, ¢paHIy3ckuii cTaHIapT
«HAJICOIMAJIIEH U HaJITEPPUTOPHAIICH»; 3TO a0CTPAKTHOE IIOHUMAaHUE TOTO, YTO JOJDKHO OBITh PEaNN30BaHO B Kade-
cTBe obpasma [6, c. 173]. Dta Touka 3peHus pa3nensercs U 3apyOekKHBIMH JTHHrBUCTaMU. [1o MHeHMIO A. Banpama-
Ha, (paHIly3CKHH CTaHIApT sBJIsAeTCs «(DUKIHUEH, KOTOPOH 00JajaeT B HEKOTOPOH CTENeHH Jiro0asi s3bIKOBask HOP-
Ma» [25, p. 672]. CocraButens Tesaypyca (paniry3ckoro si3pika KBeoeka K. Ilyapbe cumraer, 4To 3TOT CTaHAAPT
npe/CcTaBisieT co00l YCIOBHBIN BapHaHT, KOTOPBIH MIpaeT pojib HEWTPAIbHOTO 3TANIOHA BO BCeM (DPaHKOS3BIYHOM
Mmupe [23]. Ha mamr B3rsaa, ¢paHIly3cKuil s3bIK, HCTIONb3yeMblil B KaHane, sIBISETCS K8eOEeKCKUM HAYUOHANbHBIM
6apPUAHMOM PPaHYY3CKO20 A3bIKA, TAaK KaK OH UMEET CTaTyC POAHOTO A3bIKa AJs a0COIIOTHOTO OOJIBIINHCTBA KBE-
OeKIeB, ero SI3bIKOBbIE HOPMBI 3akperieHbl B ciioBape FRANQUS (yHuKaJbHBII POEKT KBEOEKCKHUX JIMHTBUCTOB,
3aBepmBIIniics B 2013 roay, KOTOPBIH cOlEpKUT HOBEHITYI0 HHPOPMALUIO O JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKHX OCOOCH-
HOCTAX (hpaHKOKBEOEKCKOTO si3bIKa [11]), o0mamaeT cBoei TMHTBOKYIBTYPHON CIICITU(PUKON.

CoBpeMeHHBII (QpaHITy3cKUid 361K KaHambl CIIOKMIICS 10J] BIMSHUEM MHOTOYHCIICHHBIX M pPa3HOOOpa3HBIX (hakTo-
POB, KaK JIMHTBUCTUYECKUX, TAK U COLUAIBHO-UCTOPUUYECKUX, IPOCTPAHCTBEHHBIX, BPEMEHHBIX U JHHIBOKYJIBTYpPOJIO-
THYECKUX.

Hauano xononnzanun Ksebeka otHocat k X VII Beky, koraa ¢paHIly3ckre MocesIeHIbl Ha4all OCBanBaTh Tep-
putopun Kananer B Hazmexe odpect 31ech HOBYIO PoauHy. 3aBe3eHHbBIE JIEMEHTHI THAJIEKTOB CEBEPO-3amaja, 3a-
majia u neHTpa OpaHnny NpovyHO YKOPSHWIINCH B pa3TOBOPHON Pedd HOBBIX MOCENEHIEB, C(hOPMHUPOBAB, TAKMM 00-
pa3oM, eAMHBI MECTHBIH BapHaHT (PAHITy3CKOTO s3bIKa. [IoMHMO Tpex NecsTKoB (hpaHIy3CKHX IPOBHHINH, eIie
OJIHUM MCTOYHHKOM MMMHIPaliy OBUIM aHTJIOSA3BIYHBIE CTPAHbI, BKII0Yas bpuranuio u ameprukanckyto HoByto AH-
rimio. [Ipumvepro ¢ cepenunsl X VIII Beka CTONKHOBEHNE aHTTIMIICKOTO U (hPAHITYy3CKOTO S3BIKOB CTAJI0 HEM30EKHBIM.
OKOHOMHYECKHE YCIOBHS (TOPTOBIA W POCT NMPOMBINIICHHOTO MPOU3BOJCTBA), M3aHUE HOBBIX 3aKOHOB, TIEPBOHA-
YaJbHO PACHPOCTPAHSBIIMXCS HAa AHTIMHCKOM SI3bIKE, AMKTOBAIM HEOOXOAMMOCTH ()PAaHKOS3BIYHOMY HACEJICHHIO
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3aMMCTBOBAaTh YaCTh JICKCUKU U3 aHTJIMHCKOTO SI3bIKA. AHIIIMHCKUI s13bIK, 10 B. T. KitokoBy, siBiIsieTcst adcmpamom
JUIsl ppaHIry3cKoro si3pika KaHapl, HOCKONBKY OH B TEUSHHE JOJITOTO BPEMEHH M B 3HAUHUTEIILHOW CTEIIEHH OKa3bl-
BaJ BIMSHHUE Ha pa3BUTHE (ppaHITy3cKoro s3bIKa [6, ¢. 156-157]. C mpyroii cTopoHBI, (hpaHKOA3BEITHOE OOIIECTBO
MIPOTHBOCTOSUIO SI3BIKOBOW aCCHMMIIALMH. 3amuTa (paHIly3CKOTO S3BIKa CTajla CHMBOJIOM OOPBOBI C aHTIMHCKUMU
BJIACTSIMH, BIFSIHAE KOTOPBIX € KaXKIBIM TOIOM TOJBKO pocio. [Iupokoe pacnpocTpaHeHNe aHTIIUHCKOTO S3bIKa U
TEePPUTOPHANBHAS yIAIEHHOCTh OT SI3BIKa-MaTepH CIIOCOOCTBOBAJIH, C OJHOW CTOPOHBI, TPOHINKHOBEHHIO AHTIIHIIN3-
MOB BO (paHITy3CcKHi 361K KaHapl, 1 HATMYAIO apXau3MOB — C IPYTOH.

ITo muenuro K. /lropaHa, BRICOKHIT YPOBEHb POKIAEMOCTH Cpear (PpaHKOKaHAIIEB U UX MPOKUBAHKAE B OCHOBHOM
B CEJBCKOM MECTHOCTH SIBJSIFOTCS Ba)KHBIMH (DaKTOpaMH COXpaHEHHs: (ppaHIy3cKOro si3blka M (hpaHKO-KaHaICKOTO
Hapona [17, p. 53]. CoxpaHenue namya, T.e. TOBOPOB (PPaHI[y3CKUX ICPEBEHbB, UCIIOIH30BABIINXCA UMMUTPAHTAMU,
CBITPAIO KIIFOYEBYIO POJIb B CTAHOBIICHUH W Pa3BUTHU OOIIEH CTPYKTYpBI (DPaHILy3CKOTO SI3bIKa, (DYHKIIMOHUPOBABIIE-
ro Ha Tepputopnn Kanazel. Tak, HarpuMep, HOPMaHJICKUI THATIEKT KOJIOHKCTOB, 0 CUX IO CHIBHO OTIMYAIOIIUICS
0T (paHILy3CKOro CTaHAapTa, IPUBHEC ONpEEICHHOE CBoeoOpa3ne B COBPEMEHHbII (hpaHKOKBEOCKCKHUH s3bIK. Jna-
JIEKTU3MBI (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa W 3aMUMCTBOBAHMSI M3 aHTJIMHCKOTO M MHAEHCKOTO SI3BIKOB CTald OCHOBOHW Juisl (hop-
MHUPOBaHUS Hcyanss — (PPaHKO-KAaHAJCKOTO MpocTopedrs. /[MajaeKTsl, Ha OCHOBE KOTOPBIX OCYIIECTBIISIACH S3BIKOBAs
IBOJTFONHNS (PPaHITYy3CKOT0 KBEOEKCKOTO SI3bIKa, HA3BIBAIOTCS cyOcmpamom QpaHITy3cKoTo s3bIKa [6, ¢. 156-157].

Brnmsiane MHAGHCKUX S3BIKOB HAIIUIO CBOE OTPaKEHUE MIPEUMYIIECTBEHHO Ha JIEKCHIECKOM YPOBHE (PPaHITy3CKOTO
si3pika Kananmer. [ToMmumo reorpadudecknx Ha3BaHUH, (hpaHKOKAHAICKHUHA S3BIK 3aMMCTBOBAJ aDOpUTEHHEBIC THAPOHH-
MBI, (PIIOPOHIMEL, KOJIOPOHUMBI | T.1. SI3BIKH aNTOHKWHOB M TYPOHOB BHECTH HAWOOJBIININ BKIIAA B €r0 CIIOBAPHBIH
cocCTaB, OJTHAKO 00IIee YHCII0 HHACHCKUX 3aUMCTBOBaHUH HeBeNnKo. B HacTosmee Bpemst, o ganuaemM . C. Jopxu-
€BOH, B KopIyce (ppaHKos3bp19HOI TonoHumun KBebGeka conepxutes b 10% abopUreHHbIX TonosekceM [4].

Heo0xoumMo OTMETHTh, 4TO KOH(ECCHOHANBHBIE PAa3IM4Msl CPEIU aHIJIOKaHAAIEB M (hPAaHKOKAHAALEB TaKKe
ChIrpasid OOJIBIIYIO POJIb B CTAHOBICHUU (paHIly3cKoro s3bika Kanaspl. Konpponraiust karonukoB-¢hpaHnkoGpoHOB U
AHTJIOTOBOPSIINX MPOTECTAHTOB CIIOCOOCTBOBANA YKPEIICHHIO BIMSHUS KaTOJIWYECKOM LEpKBH Ha Bce cepbl Ku3-
HEJNeSITeNIbHOCTH (DpaHKOKaHA/IIIEeB, YTO HE MOTJIO HE OTPa3HuThCs B si3bIke. bosblas yacts TononnmMoB KBeOeka cBsi-
3aHBI ¢ KaTOJHIU3MOM; HOMHHAITIH PEK, 03ep, TOPOIOB, ACPEBEHB U T.II. COAEpKAT MMeHa boropoauiel u karommnde-
ckux cBATHIX (Notre-Dame-de-Grace, Notre-Dame-des-Neiges, St-Jean, St-Antoine, St-Pierre). IHBeKTHBHAsI JICKCH-
Ka KBEOCKCKOTO (DpaHITy3CKOTO S3bIKAa N300MITyeT BRIPAKCHUSIMHE, KOTOPBIC HATIPSIMYIO CBSI3aHBI C KATOIMYECKOH Lep-
KoBBIO. [IpuBenem Heckodbpko mpumepoB: Tabarnac, Taboire, Torbinouche, Tabarnane (dept modepu) oT oOIIe-
¢dpanmysckoro pemur. Tabernacle (cxkunns); Cdlice, Calisse, Calistrine, Calique (depT mobepu) oT oOmedpaHIry3-
ckoro penur. Cdlice (vama); Eucharistie, Eucharesse ot obmedpanimy3ckoro penur. Eucarestie (CBSITOE IpUYIACTHE).

Takum 00pazom, MBI 3aKJIIOYaEM, 4TO BO (hpaHKOKBEOEKCKOM SI3bIKE COCYLIECTBYIOT 0Owedpanyysckue, aneio-
Kanaockue, uHOetickue N HayuoHATbHO-CReYupuUecKue Yepmol.

Obweppanyysckue wepmol XapaKTePU3YIOTCS apTUKYISAIMOHHON 0a30i, rpaMMaTUYECKUM CTaHJapPTOM, OCHOB-
HBIM CIIOBApHBIM (POHIOM M peann3alel NHCbMEHHOH peun. JIuTeparypHBbIil BapuaHT (HPaHKOKBEOEKCKOTO SI3BIKA
HUMeeT 3HaYMTeNbHbIe cXoJcTBa ¢ (paniy3ckum. [To mHenuto P. A. IlaneHa, nuceMeHHas pedb KBeOEKIEB MOYTH
MTOJTHOCTHIO COBIAIAaeT C HOpMaMH (PpaHITy3CKOTO SI3BIKa, CyIIecTByomero Bo @paniuu [22, p. 163]. ®paHKos3BIU-
HbIe Macc-Menua KaHagpl UrparoT BaXXHYIO PO B peaM3alldil TOH S3BIKOBOM MOIETH 00IIecTBa, KOTOpas MOTia
0561 o0ecrieynBaTh MaKCHMAIIbHOE COXpaHEeHUe 00medpaHIly3CKIX JTHHIBUCTUYECKUX apameTpoB. Kak cripaBemiu-
Bo ormeuaeT E. E. Kpyrnsk, «neuatasie CMU B Kanazne HaxonsTcest o NpuCcTalibHBIM KOHTPOJIEM SI3bIKOBEIOB, KO-
TOpBIE CIEHST 332 TeM, YTOOBI BEIIEPIKUBAIIOCH Ka4eCTBO (DPaHIIY3CKOTO sI3bIKa, 8 UMCHHO COOJIONAIHCH opdorpa-
¢udeckre, rpaMMaTHIeCKie, CHHTAKCHUECKHUE U JIEKCHIEeCKHe HOPMEI o0miedpaniry3ckoro ctangaptay [8, c. 28].

Aneno-xkanaockue uepmol HAXOAAT OTpAXKEHHUE, MPEXKJE BCEro, B CIOBAPHOM 3amace si3bika. Haubonee sipkum
MPUMEPOM TPaMMATHYECKUX M CEMaHTHYECKHX KaJeK C aHTJIMHCKOro SIBIseTCs YHoTpeOseHue cioBa bonjour
(ot dpaHi. «30pascmeyiimey, OYKB. «xopowe2o OHs») TIPU NPOIIAHUU ¢ cobeceaHuKoM (cp. have a nice day («xopo-
wie2o OHs») — B aHTJIMHACKOM), TaKXKe IMTUPOKOE PACTIpOCTPAHEHHE JIEKCEM réception (npuem nocemumerneti) BMECTO
¢bpaniysckoro bureau d'accueil (npuem moceTutTesiel) U meeting (BCTpeda, COBCIIAHHME) BMECTO rendez-vous
(BcTpeua, coBeliaHue). AHIJIO-aMEPUKAHU3MBI, BOIIEANINE BO (PPaHKOKBEOEKCKHI S3BIK, COTJIACHO JaHHBIM
H. A. Cno6oxaHnHOH, XapaKTepHU3YIOTCSl PaCIIMPEHHEM CEMaHTHYECKOH CTpyKTyphI (Harp. Bobsleigh (6o6cneit) —
BO (ppaHKOKBEOEKCKOM 3a()MKCHPOBAHO YeThIpe (hpa3eosioru3ma ¢ 3TOH JeKceMoil, BO (paHIly3cCKOM TakoBBIE OT-
CYTCTBYIOT), BADbHPOBaHNEM B 3HaYCHUX (Hamp., flash (unes, HeOXKnAaHHAsE MBICHIB) — BO ()paHIl. TaKOe 3HAYCHHE
He 3a()MKCHPOBaHO), a TakXke 00pa30BaHNEM HOBBIX YCTOMUYMBEIX BblpaskeHui [13]. Kpome Toro, rpaMmmarnyeckas
CTPYKTypa (paHKOKBEOEKCKOTO sI3bIKa YaCTUYHO BOOpasa B ce0s 4epThl aHIIMICKOTO s3bIKa, HAIpuMep, 00pa3oBa-
HUE TJIarojioB OT UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX 10 aHIIMHCKOW MOACTH magasiner (Xo0ums no mMazazunam) oT magasin
(maea3zun), 9ACTHIHOE 3aMMCTBOBAHHE MPHUTKATEIBHOTO MMajeka U T.J. 3aMeHa MPeJyIora 0 MOJIENSIM aHTIIHHCKO-
TO MPEIOKHOTO CIIOBOCOYETAHUS SIBJIACTCS TakKe CHENU(PUIECKOd OCOOEHHOCTHIO (PpaHIfy3CKOTO KBEOEKCKOTO
s3bIKA (répondre une question (omeeuamsv <ua> gonpoc) BMecTo Qp. répondre a une question (omeeuamv Ha 80-
npoc), cp. aHrlL. to answer a question (omgeeyamv <na> eonpoc)) [Tam xe].

CrpaBeuiiBO OBITIO OBI CKa3aTh, YTO HET HHU OJHOTO S3BIKOBOTO SIBICHUS B KBEOEKCKOM (DPAHITy3CKOM SI3BIKE,
KOTOpoe He 0071a/1a710 OBl CBOEH HAIIMOHALHOH crienn(UKON. BiierM 0CHOBHBIE OCOOCHHOCTH:

- (hoHeTHyeckHe: OoJblIee KOIMIECTBO (DOHEM IO CPaBHEHHUIO ¢ (PpaHIly3CKUM SI3BIKOM, COXpaHEHHE (POHOIO-
THYECKUX OIMO3HUINHN, TUPTOHTU3AIS JOITHX TJIACHBIX, majatanu3anus d u t mepen 3Bykamu [i] u [y];

- rpaMMaTHYecKkne: (GeMUHHM3anus NPo(ecCHOHATBHBIX HANMEHOBAHUHN (HANpUMeEp, B CIOBAX une ministre



ISSN 1997-2911 dunonornyeckue Haykn. Bonpockl Teopun n npaktukun, Ne 9 (39) 2014, yactb 2 185

(mMunucmp), une notaire (Homapuyc), une poéte (nosm), une marin (MOpsK), une professeure (npenodagameip) XeH-
CKHUil poJl MAPKHPOBAH HEOIPEAEICHHBIM apTUKIIEM )KEHCKOT0 pojia — une), 0COOCHHOCTH MECTOMMEHHON Mapajiur-
MBI (penyKius (GOopM JIMYHBIX MECTOMMEHHH M MX HCIIOJIB30BAHHE B KAYECTBE IIArONBHOTO NMpe(pUKCca, N3MEHEHUS
CTaHOApTHHIX (pOpM MECTOMMEHHUH, HalpuMep, 3aMeHa MECTOMMEHHA 3 JI. el.4. XK.p. elle Ha Gopmel a'; a [; BO3-
MOJKHOCTb 3aMEHbI MECTOMMEHHH 2 NHIA €A. 9. ¥ MH. 4. {u/vous Ha HEONIPEIEeICHHOE MECTONMEHHUE 0N U T.1I.);

- JIEeKCHKO-CeMAaHTHYeCKHe: HAJMYHEe KBEOCKIIM3MOB, OCHOBHYIO YaCTh KOTOPBIX COCTABIAIOT AHAICKTH3MBI
(garrocher BMecTO obmedpaniy3ckoro /ancer (OpocaTh, MIBEIPATE), S'enfarger BMeCTO s‘accrocher (3alenmuThes)),
apxamMsl (o(b)stination BMecTO discussion (crop)), HEOIOTU3MBI-KaHAIUAHI3MEI (foque (BS3aHHAs IIAIKa), poutine
(TTyTHHa — TPaJUIOHHOE KBEOEKCKOE OJII0I0 U3 KapeHOro KapTodes ¢ CHIPOM U COyCOM KOPUYHEBOT'O I[BETa) U T.11.).
Kpome toro, anst ppaHKOKBEOEKCKOTO CIIOBAPHOTO COCTABa S3bIKa XapPaKTEPHO HAJIMYHUE JIEKCEM C PacIIMpEHUEM
CEeMaHTHYECKOTO 3Ha4YeHUs (grenu B 3HAYCHUM «YPOXKaWHBIN» BMECTO (DPAHILy3CKOTO «IIOJHBIA 3epHa», maldonne
«Hey/a4a, HEBe3eHUE» BMECTO «HEJ0pa3yMeHHe, OIMOKa»  T.JI.).

Wrak, cTaHOBUTCS TIOHATHO, YTO COBPEMEHHBIH ()PaHKOKBEOESKCKHH SI3bIK BOOpas B ce0st 4epThl MHOTHUX UCTOPH-
YEeCKHX, COI[UATIbHBIX, TMHIBUCTUYECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHYEeCKHUX HpoueccoB. COCTaB sI3bIKa BKIIOUYAET B Ce-
0 OUATEeKTU3MBI, apXau3Mbl, KBEOEKEIM3MbI, aHIJI0-aMEPHUKAaHN3MbI, HHANAHU3MBL, a Tarke obOmedpaHiry3ckue
cnoBa. BakHO MOgUepKHYTh, YTO KBeOeKelM3Mbl PACCMATPUBAIOTCSI HAMH KaK OCHOGHble NIeKcuuecKue eOuHuybl
dpanyysckozo KeebeKkck0zo A3bIKA, UMeEIOUUE PAZTUYHbIE IMUMONOZUYECKUE U UCHOPUYECKUE CBA3U C OpPyUMU
A3BIKAMU U PYHKYUORUPYIOWUE 6 TUHZBUCIUYECKOM apealie (panKoKeefeKcKozo a3bika. Takum o0pa3oM, S3bI-
KOBasl CYIIHOCTH (hpaHITy3cKoro sA3b1ka KaHaae! mpeacTaBiseT coboi ClI0’KHOE 1 MHOTOTpaHHOE 00pa3oBaHME, B KO-
TOPOM MO3aWYHBIM ITOJIOTHOM BBIJIOKEHBI IIJIACTHI BCEX YPOBHEH sI3bIKa, MMEIOIINX PA3INIHOE IIPOUCXOKACHHE.

JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHUECKUE XaPAKTEPUCTUKH SI3BIKOBON CYITHOCTH SBILIIOTCA BaXXHEHUIIMMHU COCTABIIAIOIIMMU
HAIIMOHAJIBHOTO BapHuaHTa si3blka. CerogHs HEBO3MOXKHO NPEACTaBUTh HU OJHO JIMHTBUCTHYECKOE HCCIEIOBaHUE,
KOTOpOE He OTpaxkajio OBl B3aUMOCBS3b SI3bIKa, KyJIbTYPHI, MEHTAJIUTETA, SI3HIKOBOTO ¥ KOMMYHHUKAaTHBHOTO CO3Ha-
HUM, a TakKe A3bIKOBOM KapTuHBI Mupa. IlonsaTtue asvikosan kapmuna mupa (IKM) sBIIseTCS OTHUM U3 KITIOUEBBIX
OTIPE/ICIICHUH, 3aal0IUX BEKTOP Pa3BUTHs COBPEMCHHOW JTMHIBUCTUKU. B JHaHHOM cTaThe, Beien 3a A. BexOuir-
Ko, Mbl onpexnensieM SIKM kak «ucmopuyecku croxicuguylocsi 6 00bI0eHHOM COZHAHUU OAHHO20 A3bIKOBO2O KO-
JIeKMU6Aa U OMPAMNCEHHYIO 8 A3bIKE COBOKYNHOCMb NPEOCMAGIeHUl 0 Mupe, OnpedeieHtblil cnocod KOHYenmyausa-
yuu oeticmeumenvHocmuy [2, c. 35].

IMpobnema ompenenenust cocrapsonmx SIKM 110 cnx mop nMeeT ANCKYCCHOHHBIN XapakTep; e OKOHJYaTeIbHOE
TeopeTndeckoe pemeHue eme Brnependn. OOHMM W3 mpodieMaTHdHbIX actekToB, o E. C. KyOpsxoBoi, sBisercs
OTIPE/ICNICHNE TEX COCTABILIOLINX, KOTOPBIE HETIOCPEICTBEHHO BXOAAT N3 cucTeMsl si3bika B SIKM [9]. Kak cnpaBenmu-
B0 ot™euaeT O. C. YeCHOKOBA, «BBISIBIICHHE YCTONUMBBIX CEMAHTHYCCKUX aCCOLHUAIIMI CJIOB U pacCMOTpPEHHE (paseo-
JIOTHHM 4epe3 MpU3My KylbTyphsl oTBedaeT no3HaHuio SIKM» [16, c. 40]. B xauecTBe MITIOCTpAIMM 3TOH MBICIH pac-
cMoTpuM (hpaszeosioru3M ppaHKOKBEOEKCKOTO si3bika Se faire passer un Québec / nonacmocs Ha yOOuKy / 06Manymucs.
ByKBasbHBIN MEPEeBO ITOTO BBIPAYKEHHUS 3BYUHT KaK «CONTH 3a KBeOeKIa». B JaHHOM IpruMepe Jerko 0OHapyKUBaeT-
csl caMoIpe/icTaBlIeHHe KBEOEeKIeB KaK O HaWBHBIX, NMPOCTHIX JIIOASX, KOTOPBIX JIETKO OOMaHYTh WIJIM TIEPEXUTPUTB.
MHorue uccie0BaTeNy 0TMEYa0T OECXUTPOCTHOE MUPOBOCTIPUSITHE KBEOCKIIEB, HayLIee OT (DPaHIly3CKUX KPECThsIH —
nepBbIX HoceneHneB Ksebeka, 1 coxpaHusIeecs: 6aronapsi MX NPOAODKUTEIFHOMY MPOXHUBAHUIO B CEBCKON MECT-
HoctH [17; 21; 24]. JlaHHOE BEIpa)KeHHE, KaK M1 MHOTHE JIpyTUE (Pa3eoIOTHUECKIe SAMHCTBA U UANOMBI, «OTOOpaxa-
10T KYJIBTYPHOE CaMOCO3HaHHUE Hapo/ia, PacCMaTpUBaeMOE Kak —6CTOB’” €ro MeHTanbHocTu» [15, . 15].

[penenenTHble ()eHOMEHBI SIBISIOTCS HEOOXOIMMBIM KOMIOHEHTOM SI3BIKOBOW KapTHHBI MHpa. JTO TOHSTHE
BKJIIOYAaeT B Ce0s NPEJCTABICHUE O IIPELEACHTHBIX TEKCTAaX», «IPELEACHTHBIX BBICKA3BIBAHUAX» U «IIPELEICHT-
HbIX uMeHax». O0 stom mucanu /1. b. I'ynkos, FO. H. Kapaynos, B. I'. Koctomapos, 0. A. Copokun u MHOTHE ApY-
rue yueHsie [3; 5; 7; 14]. B Haiem uccieIoOBaHHH MbI PACCMATPUBAEM npeyedeHmuble (DeHOMeHbl KaK «XOPOULO U3-
6ecmHble 6cem npeoCcmasumenim HayuoHAIbHO-TUH2E80-KYIbMYPHO20 COOOUecmaay, akTyallbHbIE B «KOSHUMUGHOM
(no3naeamenvbHOM U IMOYUOHANLHOM) NiaHey, a TAKXKe umerowjue aneiismueHbli xapakmep, T.e. OTPaKarolue
KOHCTaHTHBIE CCBIIKH B SI3bIKE, K KOTOPOMY MPHUOETaroT NpeACcTaBUTENN TOH WM WHOW JIMHIBOKYJIBTYpHI [12, c. 16].
HawuGonee sipkuM, Ha Hall B3I, ApeyeOeHmHbIM GbICKA3bIBAHUEM KBEOEKCKOTO (PaHIly3CKOTO sI3bIKa SIBIISIETCS
je me souviens («A nomuio» — opurmansusiii neBn3 Ksebeka). Hocurenu ppaHKoKBeOEKCKOTO S3bIKA U KYJIBTYPBI
JIETKO UACHTU(HUIHPYIOT 3aJI0KEHHYIO SKCTPAITMHI BUCTHIECKYIO HH(OPMAIIHIO B 3TOM BBICKA3bIBAHHH: 3TO U OTBET
(paHKo-KaHAALEB Ha JeBU3 Mapku3a JlopHa, renepan-ryoepHatopa Kananer (Ne obliviscaris / bepecumecs 3a66e-
HUs1), 1 HOCTAJBIHS 110 BpeMEeHaM CBOOOJHOTO M Bennkoro KeeOeka, 1 oOenianue rnpeakaM COXpaHUTh CBOIO KYyJIb-
Typy B MHOSI3BIYHOM OKpYyKeHHH B Oynymem. Homepa mammH, 3apeructpupoBaHHBIX B KBeOeke, coiepkar 3Ty
(pa3y, nonHast Bepcusi KOTOpOit 3BYUUT Kak «Je me souviens / Que né sous le lys / Je crois sous la rose» (A nommnio,
Ymo pooicoen noo aunueti, Ho svipoc nod posou — nanusi cuMBosmupyet ®@pannuto, a Aurimus — posy) [10]. Cyme-
CTBYeT (HMIIBM C OTHOMMEHHBIM Ha3BaHHEM, a TaKXKe HECKOJIBKO MECEH, Ha3bIBAIOIINXCA «Je me souviensy, HaKOHEII,
onHa U3 Bepcuit HeodunuansHOro TMMHa KBeOeka mMeeT aHaIoTH9HOe Ha3BaHUe. Jlymaercs, 9To 3TO BBICKA3bIBa-
HHUE SBIAETCS HanboJiee y3HaBaeMBbIM U PacTIPOCTPAHEHHBIM CPEeIH MpPeICTaBUTeNeH KBEeOSKCKON JTMHTBOKYIIBTYPHI;
OHO COJEPKHUT HEKHHl KOJ, B KOTOPOM 3ayiokeHa nHpopMmanusa o cunenupuke AKM. Ha Hamr B3risan, 3HAYUMOCTD
9TOTO MpPELEACHTHOTO (PEeHOMEHa OTPOMHA JUII TIOHMMAaHHUS MCTOKOB POCTa KBEOEKCKOTO CaMOCO3HAHHS, a TaKkKe
OCHOB KBEOEKCKOW HaIlMOHAJIbHOW MJICHTHYHOCTH.
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Urak, dpanmysckuii s3pik Kanagpl mpeicTaBiseT co00i HHTETPaIbHYIO S3BIKOBYIO M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYC-
CKyI0 cymHocTb. [1o cioBam Beimaromierocsi pomanucta P. A. Bynarosa, «pasiuuus MexXy si3bIKaMH, CYIIECTBYIO-
LIMMH B TIpeJiesiaX OAHOTO OOJIBIIOr0 HAI[MOHAJIBHOIO SI3bIKA, HE PAa3phIBAIOT SIUHCTBA MEXIY HUMH; Ooliee TOro,
(YHKIMOHAIBHBIE PACCIOCHUSI MOJIMHAIIMOHAIBLHOTO SA3bIKa TOJILKO MOAYEPKUBAIOT €M0 MHOTOIPAHHOCTh U MHOT'0-
acmekTHoCThY [1, ¢. 24].
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LINGUISTIC AND LINGUOCULTUROLOGICAL ESSENCE
OF THE FRENCH LANGUAGE OF CANADA

Usmanova Zul'fiya Akhatovna
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The French language of Canada presents itself an integral linguistic and linguoculturological essence; its many-sidedness and
multidimensionality are represented in the national specifics of linguistic parameters, and also in the integrity of linguocul-
turological peculiarities. The article examines the influence of various factors on the formation of French language in Canada;
investigates its specific features and linguoculturological characteristics; distinguishes the precedent statement of the Quebec var-
iant of the French language.
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